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— Устав.

217. Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu määrus tööliste ja teenijate palgaraa-
matu vormi kehtimapaneku kohta. — Lisad.

Постановление Совета Народных Комиссаров Эстонской ССР о введе­
нии Формы расчетной книжки для рабочих и служащих.

III.
218. Eesti NSV Kohaliku Tööstuse Rahvakomissari juhend suhkrumödu tootmise

i kohta.

IL
216. Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu 

määrus
Eesti NSV Riikliku Filharmoonia põhikirja kinnitamise kohta.

Kinnitada Eesti NSV RKN juures asuva Kunstidevalitsuse Juhataja poolt 
esitatud Eesti NSV Riikliku Filharmoonia põhikiri.

Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu Esimehe as. А. К r e s s. 
Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu Asjadevalitseja H. Haberman. 

Tallinn, 4. veebruaril 1941. Nr. 160.



Lisa
Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu 
4. veebruari 1941 määruse nr. 160 juurde.

Eesti NSV Riikliku Filharmoonia 
põhikiri.

I. Üldosa.
1. Eesti NSV Riiklik Filharmoonia õn iseseisev loov-kunstiline organisatsioon,

mis tegutseb isemajandamise alusel ja allub Eesti NSV RKN juures asuvale Kuns­
ti devalitsusele. 1

2. ENSV Riikliku Filharmoonia põhiülesandeks õn töötava rahva kultuurilise 
taseme tõstmine muusika, kirjanduse ja estraadikunsti parimate saavutuste laialdase 
populariseerimise kaudu; erilist tähelepanu tuleb pöörata nõukogude, niihästi eesti 
kui kä teiste rahvaste heliloojate ja kirjanike teoste ja estraadiloomingu ning rahva- 
loominguvarade propageerimisele.

Selle ülesande'täitmiseks ENSV Riiklik Filharmoonia:
a) korraldab kontserte (sümfoonilised, kammermuusikalised, ooperite esitami- 

sed kontsertettekandes, erisihilised, segakavalised, solistide, kirjandus-muu- 
sikalised, estraadikunsti ja m. kontserdid) kontsertsaalides, klubides, kul­
tuurimajades, vabaõhulavadel, rahvaaedades, parkides jne., esijoones Tal­
linnas, aga kä ENSV teistes linnades ja maakeskustes;

b) teostab laialdast muusikakultuurilist arendamistööd nii Tallinnas, kui kä 
teistes linnades ja maakeskustes, korraldades loenguid, loenguid-kontserte, 
muusikalisi rahvaülikoole, arutlusõhtuid muusika- ja estraadikunsti üle, näi­
tusi, muusikahuviliste konverentse, ja osutades igakülgset abi kunstilisele 
isetegevusele;

c) tõmbab Filharmoonia tööringi loovtööta jäid (heliloojaid, kirjanikke jne.) ja 
muusikalise seltskonna esindajaid;

d) hangib uut repertuaari Filharmoonia kavatäitjaile ja uudisnumbreid 
estraadikunstnikele;

e) kirjastab filharmooniakontsertide korraldamisega ühenduses olevat selgita­
vat muusikakirjandust (brošüüre, annotatsioone, kavalehti jne.);

f) hoolitseb Filharmoonia muusika-kontserdilise tegevuse kunstilise taseme 
tõstmise ja ettekandekaadrite kvalifikatsiooni parandamise eest.

3. Filharmoonia kontsertide korraldamine ja muusikakultuuriline arendamis- 
töö toimub kinnitatud kunstilise kava alusel, nii oma koosseisuliste kui kä võõrus- 
esinemiste korras või vastastikuse vahetuse teel hangitud jõududega (muusika-kunsti- 
liste, filharmooniliste ja estraadikunsti kollektiivide ja ansamblitega ning solistidega), 
aga kä kohalike ooperi- ja draamateatrite näitlejatega ja heade isetegevuslike solistide 
ja kollektiividega.

4. Kontsertide korraldamist linnades ja maakeskustes teostatakse kas Filhar­
moonia enda poolt vahenditult, või ta kohalike osakondade kaudu, kui need õn olemas.

5. ENSV Riiklik Filharmoonia vastutab oma kohustuste eest kogu oma vara 
piirides, millele võib kehtivate seaduste alusel pöörata nõudmisi.

Riik oma organite näol ENSV Riikliku Filharmoonia võlgade eest ei vastuta.
6. ENSV Riiklik Filharmoonia omab juriidilise isiku õigused käesoleva põhi­

kirja seaduslikus korras registreerimise momendist.
7. ENSV Riiklikul Filharmoonial õn pitsat enda nimetusega.



II. ENSV Riikliku Filharmoonia valitsemine.
8. ENSV Riikliku Filharmoonia tegevust juhib Filharmoonia direktor ainu­

juhtimise põhimõttel.
9. Filharmoonia direktori kinnitab ametisse NSV Liidu RKN juures asuva 

Kunstide Komitee poolt ENSV RKN juures asuva Kunstidevalitsuse Juhataja ette­
panekul.

10. ENSV Riikliku Filharmoonia direktori ülesannete hulka kuulub muuseas:
a) Filharmoonia kunstiliste kavade ja majanduslike eelarvete koostamise juhti­

mine ja nende esitamine kinnitamiseks ENSV RKN juures asuvale Kunsti­
devalitsusele, samuti kä juhtimine ja järelevalve nende täitmise üle;

b) Filharmoonia aruannete ja bilansside koostamine ning nende esitamine kin­
nitamiseks ENSV RKN juures asuvale Kunstidevalitsusele.

11. ENSV Riikliku Filharmoonia direktoril õn õigus:
a) palgata ja vallandada kunstilist ja administratiivset personaali;
b) käsutada kõikide Filharmoonia krediitide üle;
c) sõlmida Filharmoonia nimel igasuguseid lepinguid ja tehinguid, avada ar­

vestuse, jooksvaid ja muid arveid krediitasutistes ning käsutada nende arvete 
üle, anda välja kohustusi ja muretseda igasugust vara kehtivates seadustes ja 
käesolevas põhikirjas kindlaksmääratud korras;

d) toimetada Filharmoonia nimel tehinguid eelarveliste ja arvestuse arvete 
järgi (alla kirjutada tšekkidele, maksukorralduste^, arvetele, faktuuridele); 
esineda nõudjana ja kostjana kohtus ja Riigiarbitraažis; esindada Filhar­
mooniat kõigis administratiivseis, ametiühingulistes, ühistegelikes ja selts­
kondlikes asutisis; anda välja volitusi edasivolitamise õigusega.

12. Filharmoonia direktor tegutseb käesoleva põhikirja alusel, vajamata selleks 
erivolitust.

13. Filharmoonia kunstiline juht kinnitatakse ametisse ENSV RKN juures 
asuva Kunstidevalitsuse Juhataja poolt Filharmoonia direktori esitamisel.

14. Filharmoonia kunstilise juhi ülesannete hulka kuulub:
a) Filharmoonia kunstilise tegevuse üksikasjaliste kavade väljatöötamine ja 

nende esitamine direktorile ning viimase kaudu Kunstidevalitsusele kinnita­
miseks;

b) Filharmoonia kunstilise aparaadi — kollektiivide, ansamblite ja solistide töö 
koordineerimine ning kogu Filharmoonia kunstilise tegevuse korraldamine 
ja juhtimine.

15. ENSV Riikliku Filharmoonia ja tema üksikute alade (osade ja sektorite 
jne.) tegevuse ligemad alused ja korra määrab ENSV RKN juures asuva Kunstide­
valitsuse Juhataja.

16. ENSV Riikliku Filharmoonia töötajate koosseis määratakse kindlaks koos­
seisude kinnitamise korras.

Töötajate õigused ja ülesanded määratakse kodukorraga, mille töötab välja 
Filharmoonia direktor ja kinnitab ENSV RKN juures asuva Kunstidevalitsuse Juha­
taja.

III. ‘Fondid.
17. ENSV Riikliku Filharmoonia rahaliseks põhifondiks määratakse 10.000 

rubla (kümme tuhat rubla).
18. Peale nimetatud põhifondi võivad tulla asutamisele kä teised seadusega

lubatud fondid. Д Г 94 \
Eesit

Fr. R. Kreutzwaldi 
nim. ENSV Riiklik
Raamatukogu

44 7 о /



IV. Arvepidamine.
19. ENSV Riikliku Filharmoonia arvepidamist teostatakse NSV Liidu RKN 

juures asuva Kunstiasjade Komitee poolt muusikaliste asutiste jaoks kindlaks määra­
tud vormide, instruktsioonide ja arvestusplaanide kohaselt.

V. Filharmoonia tegevuse lõpetamine.
20. ENSV Riikliku Filharmoonia tegevus lõpetatakse seadustes ettenähtud 

juhtudel.

Постановление
Совета Народных Комиссаров Эстонской ССР 

об утверждении устава Государственной Филармонии. Эстон­
ской ССР.

Утвердить, представленный начальником Управления по Делам 
Искусств при СНК Эстонской ССР, устав Государственной Филар­
монии Эстонской ССР.

Зам. Председателя Совета Народных
Комиссаров Эстонской ССР R. Кресс.

Управляющий Делами Совета Народных
Комиссаров Эстонской ССР X. Хаберман.

Таллин, 4 февраля 1941 г. № 160;

Приложение
к постановлению СНК ЭССР от 4 фев­

раля 1941 г. № 160.
Устав

Государственной Филармонии Эстонской ССР.
I. Общая часть.

1. Государственная Филармония Эстонской ССР является само­
стоятельной художественно-творческой организацией, действующей- 
на началах хозрасчета и состоящей в ведении Управления по Де­
лам Искусств при СНК Эстонской ССР.

2. Основной задачей Государственной Филармонии ЭССР является 
повышение культурного уровня трудящихся путем широкой попу­
ляризации лучших достижений музыки, литературы и эстрадного 
искусства; особое внимание должно уделяться пропагандированию 
произведений советских композиторов и писателей, как эстонской 
так и других национальностей, а также эстрадных произведений и 
народного творчества.

Для выполнения этой задачи Государственная Филармония 
Эстонской ССР:

а) организует концерты (симфонические, камерные, оперы 
в концертном исполнении, тематические, смешанные, соль­
ные, литературно-музыкальные, эстрадные и прочие кон­
церты) в концертных залах, клубах, домах культуры, на 
сценах на открытом воздухе, в народных садах, парках и т.д. 
в первую очередь в Таллине, но также и в других городах и 
районных центрах Эстонской ССР;



г)

б) проводит широкую работу по музыкально-культурному раз­
витию, как в Таллине, так и в других городах и районных 
центрах, организуя лекции, лекции-концерты, музыкальные 
народные вузы, беседы о музыке и эстрадном искусстве, 
выставки, слушательские конференции, и оказывая всесто­
роннюю помощь художественной самодеятельности;

в) привлекает к работе филармонии творческих работников 
(композиторов, писателей и др.) и представителей музыкаль­
ной общественности;
создает новый репертуар для исполнителей филармониче­
ского плана и эстрадные премьеры для эстрадных исполни­
телей;

д) издает разъяснительную музыкальную литературу, связанную 
с концертной деятельностью филармонии (брошюры, анно­
тации, программы и пр.);

е) заботится о поднятии художественного уровня музыкально­
концертной деятельности и повышении квалификации испол­
нительских кадров филармонии. t, * j

3. Проведение концертов филармонии и работы по музикально- 
культурному развитию осуществляется по утвержденному художест­
венно-репертуарному плану, как штатными, так и приглашенными 
в порядке гастролей и обмена силами (художественно-музыкальными, 
филармоническими и эстрадными коллективами, ансамблями и со­
листами), а также артистами местных оперных и драматических 
театров и хорошими солистами и коллективами самодеятельности.

4. Проведение концертов в городах и районных центрах осу­
ществляется непосредственно самой Государственной Филармонией, 
или же через посредство местных филиалов, если таковые сущест­
вуют.

5. Государственная Филармония Эстонской ССР несет ответст­
венность по своим обязательствам в пределах всего своего иму­
щества, на которое, согласно действующих законов, может быть об­
ращено взыскание.

Государство в лице его органов за долги Государственной Фил­
армонии Эстонской ССР не отвечает.

6. Государственная Филармония Эстонской ССР имеет права 
юридического лица, с момента регистрации настоящего устава в 
законном порядке.

7. Государственная Филармония Эстонской ССР имеет печать с 
ее наименованием.

II. Управление Государственной Филармонией 
Эстонской ССР.

8. Деятельностью Государственной Филармонии Эстонской ССР 
руководит директор Филармонии на основе единоначалия.

9. Директор Филармонии утверждается на должность Комитетом 
по Делам Искусств при СНК Союза ССР по представлению началь­
ника Управления по Делам Искусств при СНК Эстонской ССР.

10. К заданиям директора Государственной Филармонии Эстон­
ской ССР относится между прочим:



а) руководство составлением художественно-репертуарных пла­
нов и хозяйственных смет Филармонии и представление их 
на утверждение Управлению по Делам Искусств при СНК 
Эстонской ССР, а также руководство и надзор за их выпол­
нением;

б) составление отчетов и балансов Филармонии и представление 
таковых на утверждение Управлению по Делам Искусств при 
СНК Эстонской ССР.

11. Директор ' Государственной Филармонии Эстонской ССР 
имёет право:

а) нанимать и увольнять художественно-исполнительский и ад­
министративный персонал;

б) распоряжаться всеми кредитами Филармонии;
в) заключать от имени Филармонии всякого рода договоры и 

сделки, открывать расчетные, текущие и иные счета в кре­
дитных учреждениях и распоряжаться этими счетами, выда­
вать обязательства и приобретать всякого рода имущество 
в установленном действующими законами и настоящим уста­
вом порядке;

г) совершать от имени Филармонии операции по бюджетным 
и расчетным счетам (подписывать чеки, платежные пору­
чения, счета, фактуры), выступать исцом и ответчиком на 
суде и Госарбитраже; представлять Филармонию во всех 
административных, профсоюзных, кооперативных и обществен­
ных учреждениях; выдавать доверенности с правом пере­
доверия.

12 Директор Филармонии действует на основании настоящего 
устава без особой на to доверенности.

13. Художественный руководитель Филармонии утверждается на 
должность начальником Управления по Делам Искусств при СНК 
Эстонской ССР по представлению директора Филармонии.

14. К заданиям художественного руководителя Филармонии от­
носится :

а) составление детальных планов художественной деятельности 
Филармонии и представление их директору, а через послед­
него на утверждение Управления по Делам Искусств;

б) координация работы художественного аппарата Филармонии 
— коллективов, ансамблей и солистов — й организация и 
руководство всей художественной работой Филармонии.

15. Детальные основы и порядок деятельности Государственной 
Филармонии Эстонской ССР и ее отдельных отраслей (частей сек­
торов и т. д.) определяются начальником Управления по Делам 
Искусств при СНК Эстонской ССР.

16. Штаты работников Государственной Филармонии Эстонской 
ССР определяются в порядке утверждения штатов.

Права и задания работников установляются внутренним распо­
рядком, который вырабатывается директором Филармонии и ут-



верждается начальником Управления по Делам Искусств при СНК 
Эстонской ССР.

III. Фонды.
17. Уставный денежный фонд Государственной Филармонии 

Эстонской ССР определяется в сумме Рубл. 10.000 (десять тысяч 
рублей).

18. Кроме указанного уставного фонда могут быть образованы 
и другие фонды, разрешающиеся законом.

IV. Счетоводство.
Щ 19. Счетоводство Государственной Филармонии Эстонской ССР 
ведется по формам, инструкциям и счетным планам, установленным 
для музыкальных учреждений Комитетом по Делам Искусств при 
СНК Союза ССР.

V. Прекращение деятельности Филармонии.
20. Деятельность Государственной Филармонии Эстонской ССР 

прекращается в случаях, предусмотренных законом.

217. Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu 
määrus

tööliste ja teenijate palgaraamatu vormi kehtimapaneku kohta.

1. Avaldada teadmiseks ja täitmiseks NSVL Rahvakomissaride Nõukogu poolt 
20. juunil 1934 kinnitatud palgaraamatu vorm eesti ja vene keeles.

2. Kohustada kä kõiki era-tööandjaid (näit. kaubanduslike, töönduslike ja käsi- 
töönduslike käitiste pidajad, põllupidajad, majateenijate pidajad, ehitusettevõtjad, 
veonduskäitiste pidajad jne.) andma oma palgalistele töölistele ja teenijatele NSVL 
Rahvakomissaride Nõukogu poolt 20. juunil 1934 kinnitatud vormi kohane palga- 
raamat.

3. Anda ENSV Töö Rahvakomissariaadile ainuõigus NSVL Rahvakomissaride 
Nõukogu poolt 20. juunil 1934 kinnitatud vormi kohaste palgaraamatute trükkimi­
seks.

4. Võtta NSVL Rahvakomissaride Nõukogu poolt 20. juunil 1934 kinnitatud 
vormi kohased palgaraamatud kohaldamisele hiljemalt 1. märtsist 1941 nii riiklikes, 
kooperatiivseis, ühiskondlikes kui kä eraettevõtetes, asutistes ja majapidamistes.

Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu Esimehe as. А. К r e s s.
Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu Asjadevalitseja H. Haberman.

Tallinn, 4. veebruaril 1941. Nr. 151.
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Art. 217—218 — 460 — Nr. 18

Постановление
Совета Народных Комиссаров Эстонской ССР 

о введении формы расчетной книжки для рабочих и слу­
жащих.

1. Опубликовать для сведения и исполнения, на эстонском и 
русском языках, образец расчетной книжки, утвержденный Советом 
Народных Комиссаров Союза ССР 20 июня 1934 года.

2. Также обязать всех частных работодателей (напр. владельцев 
торговых, промышленных и кустарно-промышленных предприятий, 
сельских хозяев, нанимателей домработников, подрядчиков, владель­
цев транспортных предприятий и т. д.) выдавать своим наемным 
рабочим и служащим расчетную книжку по образцу, утвержденному 
Советом Народных Комиссаров Союза ССР 20 июня 1934 г.

3. Предоставить Народному Комиссариату Труда Эстонской ССР 
исключительное право печати расчетных книжек, утвержденного 
Советом Народных Комиссаров Союза ССР 20 июня 1934 г. образца.

4. Ввести расчетные книжки утвержденного Советом Народных 
Комиссаров Союза ССР 20 июня 1934 г. образца не позднее 1 марта 
1941 г., как в государственных, кооперативных, общественных, так 
и в частных предприятиях, учреждениях и хозяйствах.

Зам. Председателя Совета Народных
Комиссаров Эстонской ССР R. Кресс.

Управляющий Делами Совета Народных
Комиссаров Эстонской ССР X. Хаберман.

Таллин, 4 февраля 1941 г. № 151.

III.
218. Eesti NSV Kohaliku Tööstuse Rahvakomissari 

juhend

suhkrumõdu tootmise kohta.
Alus: Eesti NSV Kohaliku Tööstuse Rahvakomissariaadi põhimääruse (ENSV T

1940, 46, 528) § 6 p. b.
1. Täiendada kohaliku tööstuse toodete liike karastusjookide tootmise alal 

suhkrumõduga.
2. Suhkrumõdu tootmiseks peab kasutama puhast värvimata suhkrut (sah­

haroosi), mille hulk ei või langeda joogis alla 10%.
3. Suhkrumõdu peab olema keedetud ja presspärmi abil käärinud.
4. Suhkrumõdu tootmiseks õn lubatud kasutada citrusviljade lõhnaaineid alko­

holises lahus, vett, presspärmi ja maitseainete vesiimasid.

Tallinn, 10. veebruaril 1941.
Kohaliku Tööstuse Rahvakomissar J. S a u e r.


